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ANEXO 

CORRECCIÓN DE ERRORES 

de la Directiva del Consejo de por la que se modifica la Directiva 2003/48/CE en materia de 

fiscalidad de los rendimientos del ahorro en forma de pago de intereses 

(ST 17162/13 de 4.3.2014) 

Página 4, considerando 5, cuarta frase 

Donde dice: 

«Cada Estado miembro debe elaborar una lista indicativa de tales entidades e instrumentos jurídicos 

existentes a fin de facilitar la aplicación de las nueva  

debe decir: 

«Una lista indicativa de esas entidades y de los instrumentos jurídicos de cada Estado miembro 

facilitará la ejecución de las nuevas normas.». 

Página 5, considerando 8, primera frase 

Donde dice: 

«[…] la Directiva 2003/48/CE sólo cubre los rendimientos obtenidos a través de organismos de 

inversión colectiva en valores mobiliarios autorizados de conformidad con la Directiva 2009/65/CE 

[…]», 

debe decir: 

«[…] la Directiva 2003/48/CE sólo cubre los rendimientos obtenidos a través de organismos de 

inversión colectiva en valores mobiliarios (OICVM) autorizados de conformidad con la 

Directiva 2009/65/CE […]». 
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Página 5, considerando 8, segunda frase 

Donde dice: 

«Los rendimientos equivalentes procedentes de OICVM (organismos de inversión colectiva en 

valores mobiliarios) no armonizados se inscriben en el ámbito de aplicación de la 

Directiva 2003/48/CE exclusivamente cuando […]», 

debe decir: 

«Los rendimientos equivalentes procedentes de OICVM no armonizados se inscriben en el ámbito 

de aplicación de la Directiva 2003/48/CE exclusivamente cuando […]». 

Página 11, artículo 1, punto 3 (modificación del artículo 2, apartado 2) 

Donde dice: 

«… y cuando las letras a), b) o c) del apartado 1 no se apliquen a dicha persona, […]», 

debe decir: 

«… y cuando alguna de las letras a), b) o c) del apartado 1 no se aplique a dicha persona, […]». 

Página 12, artículo 1, punto 3 (modificación del artículo 2, apartado 3, párrafo primero) 

Donde dice: 

«[…] efectiva y estén establecidos o tengan su lugar de administración efectiva en un país o 

jurisdicción fuera del territorio mencionado en el artículo 7 de dicha Directiva y […]», 

debe decir: 

«… efectiva y estén establecidos o tengan su lugar de administración efectiva en un país o 

jurisdicción fuera del territorio mencionado en el artículo 7 de la presente Directiva y […]». 
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BILAG 

BERIGTIGELSE 

 

fra opsparing i form af rentebetalinger 

(ST 17162/13 af 4.3.2014) 

 

I stedet for: 

vejledende liste over sådanne enheder og retlige arrangementer 

med  estemmelser." 

 

"En vejledende liste over sådanne enheder og retlige arrangementer i hver medlemsstat vil lette 

estemmelser.". 

 

I stedet for: 

l -Parlamentets 

 

 

l -
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I stedet for: 

a  

 

-  

2003/48/EF, hvis ...". 
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b) eller c),  

 

I stedet for: 

tion uden 
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 7 , og ...". 
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ANHANG 

BERICHTIGUNG 

der Richtlinie des Rates zur Änderung der Richtlinie 2003/48/EG  

im Bereich der Besteuerung von Zinserträgen 

(ST 17162/13 vom 4.3.2014) 

Seite 4, Erwägungsgrund 5, Satz 4 

Statt: 

"Jeder Mitgliedstaat sollte ein Verzeichnis dieser Einrichtungen und Rechtsvereinbarungen 

erstellen, um die Anwendung der neuen Bestimmungen zu erleichtern." 

muss es heißen: 

Mitgliedstaat wird die Anwendung der neuen Bestimmungen erleichtern." 

 

Seite 5, Erwägungsgrund 8, Satz 1 

Statt: 

"…erfasst die Richtlinie 2003/48/EG derzeit nur Erträge, die durch zugelassene Organismen für 

gemeinsame Anlagen in Wertpapieren gemäß der Richtlinie 2009/65/EG …." 

muss es heißen: 

"…erfasst die Richtlinie 2003/48/EG derzeit nur Erträge, die durch zugelassene Organismen für 

gemeinsame Anlagen in Wertpapieren (OGAW) gemäß der Richtlinie 2009/65/EG …." 
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Seite 5, Erwägungsgrund 8, Satz 2 

Statt: 

"Gleichwertige Erträge von Nicht-OGAW (Organismen für gemeinsame Anlagen in Wertpapieren) 

werden von der Richtlinie 2003/48/EG nur dann erfasst, wenn ..." 

muss es heißen: 

"Gleichwertige Erträge von Nicht-OGAW werden von der Richtlinie 2003/48/EG nur dann erfasst, 

wenn ..." 

 

Seite  

Statt: 

"…und finden auf diese natürliche Person weder Absatz 1 Buchstabe a noch Absatz 1 Buchstabe b 

noch Absatz 1 Buchstabe c Anwendung, …" 

muss es heißen: 

"…und findet auf diese natürliche Person Absatz 1 Buchstabe a, Absatz 1 Buchstabe b oder 

Absatz 1 Buchstabe c  …" 
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Seite  

Statt: 

"… und befindet sich der Ort ihrer Niederlassung oder ihrer tatsächlichen Geschäftsleitung in einem 

 7 jener Richtlinie und …" 

muss es heißen: 

"… und befindet sich der Ort ihrer Niederlassung oder ihrer tatsächlichen Geschäftsleitung in einem 

 7 dieser Richtlinie und …" 

 

Anhang, Nummer 3 bezüglich des neues Anhangs II, Tabelle, Seite 19, Spalte 1, Eintrag zu 

Gibraltar, Fußnote 1 

Statt: 

"Richtlinie 2005/60/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 26. 

d der 

Terrorismusfinanzierung (ABl. L 309 vom 25.11.2005, S. 15)." 

muss es heißen: 

Arbeitsweise der Europäischen Union für die Außenbeziehungen Gibraltars zuständig." 
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LISA 

PARANDUS 

 

 

(ST 17162/13, 4.3.2014) 

 

Asendada: 

 

järgmisega: 

„Selliste   sätete 

 

 

Asendada: 

„Kui 

 

järgmisega: 
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Asendada: 

 

järgmisega: 

„…, mis asub   
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ANNEX 

CORRIGENDUM 

to Council Directive amending Directive 2003/48/EC on taxation of savings income in the form of 

interest payments 

(ST 17162/13, 4.3.2014) 

Page 4, recital 5, fourth sentence  

For: 

"Each Member States should draw up an indicative list of such entities and legal arrangements in 

order to facilitate the implementation of the new provisions.", 

Read: 

"An indicative list of such entities and legal arrangements in each Member State will facilitate the 

 

Page 5, recital 8, first sentence 

For: 

collective investment in transferable securities authorised in accordance with Directive 2009/65/EC 

….", 

Read: 

collective investment in transferable securities (UCITS) authorised in accordance with Directive 

 

Page 5, recital 8, second sentence 

For: 

"Equivalent income from non-

securities) falls within the scope of Directive 2003/48/EC only when …", 
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Read: 

" Equivalent income from non-UCITS falls within the scope of Directive 2003/48/EC only when 

 

Page 11, point 3 concerning Article 2(2) 

For: 

" … and where points (a), (b) and (c) of paragraph 1 do not apply to that individual ….", 

Read: 

"… and where point (a), (b) or (c) of paragraph 1 does not  

Page 12, point 3 concerning Article 2(3), first subparagraph 

For: 

" …and which is established or has its place of effective management in a country or jurisdiction 

outside the territory referred to in Article 7 of that Directive and …", 

Read: 

"… and which is established or has its place of effective management in a country or jurisdiction 

outside the territory referred to in Article 7 of this Directive and …". 
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ANNEXE 

RECTIFICATIF 

à la directive du Conseil modifiant la directive 2003/48/CE en matière de fiscalité des revenus de 

l'épargne sous forme de paiements d'intérêts 

(ST 17162/13 du 4.3.2014) 

Page 4, considérant 5, quatrième phrase: 

Au lieu de: 

"Chaque État membre devrait établir une liste indicative de ces entités et constructions juridiques 

afin de faciliter la mise en œuvre des nouvelles dispositions.", 

lire: 

"Une liste indicative de ces entités et constructions juridiques dans chaque État membre facilitera la 

mise en œuvre des nouvelles dispositions.". 

Page 5, considérant 8, première phrase: 

Au lieu de: 

"… la directive 2003/48/CE ne couvre aujourd'hui que les revenus distribués par des organismes de 

placement collectif en valeurs mobilières autorisés conformément à la directive 2009/65/CE …", 

lire: 

"… la directive 2003/48/CE ne couvre aujourd'hui que les revenus distribués par des organismes de 

placement collectif en valeurs mobilières (OPCVM) autorisés conformément à la 

directive 2009/65/CE …". 
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Page 5, considérant 8, deuxième phrase: 

Au lieu de: 

"Les revenus équivalents provenant des OPCVM (organismes de placement collectif en valeurs 

mobilières) non coordonnés ne relèvent du champ d'application de la directive 2003/48/CE que 

lorsque …", 

lire: 

"Les revenus équivalents provenant des OPCVM non coordonnés ne relèvent du champ 

d'application de la directive 2003/48/CE que lorsque …". 

Page 11, point 3) concernant l'article 2, paragraphe 2: 

Au lieu de: 

"… et que cette personne physique n'est pas visée par les points a), b) et c) du paragraphe 1, …", 

lire: 

"… et que cette personne physique n'est pas visée par le point a), b) ou c) du paragraphe 1, …". 

Page 12, point 3) concernant l'article 2, paragraphe 3, premier alinéa: 

Au lieu de: 

"… et qui est établie ou qui a son siège de direction effective dans un pays ou une juridiction en 

dehors du territoire visé à l'article 7 de ladite directive et …", 

lire: 

"… et qui est établie ou qui a son siège de direction effective dans un pays ou une juridiction en 

dehors du territoire visé à l'article 7 de la présente directive et …". 
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Annexe, page 10, point 3), tableau, la rubrique Belgique se lit comme suit: 

" 

Pays Catégories d'entités et de 
constructions juridiques  Observations 

Tous les États 
membres de l'Union 
européenne 

Groupement européen d'intérêt 
économique (GEIE) 

 

 

Belgique - Société de droit commun / 
maatschap (société à objet 
civil ou commercial non dotée 
de la personnalité juridique) 

- Société momentanée / 
tijdelijke handelsvennootschap 
(société sans personnalité 
juridique qui a pour objet de 
traiter une ou plusieurs 
opérations de commerce 
déterminées.) 

- Société interne / stille 
handelsvennootschap (société 
non dotée de la personnalité 
juridique par laquelle une ou 
plusieurs personnes 
s'intéressent dans les 
opérations qu'une ou plusieurs 
autres gèrent en leur propre 
nom) 

- "Trust" ou autre construction 
juridique similaire régie par 
une législation étrangère 

Incluse uniquement si l'opérateur 
économique en amont effectuant ou 
attribuant le paiement à cette société 
n'a pas établi l'identité et le lieu de 
résidence de tous ses bénéficiaires 

le 
relève de l'article 4, paragraphe 2, 
point d). 

Ces "sociétés" (dont le nom est 
indiqué en français et en néerlandais) 
ne sont pas dotées de la personnalité 
juridique et, du point de vue fiscal, 
une approche par transparence est 
applicable. 

". 
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PRILOG 

ISPRAVAK 

 

(ST 17162/13, 4.3.2014.) 

 

Umjesto: 

 

treba stajati: 

„

novih odredaba.  

 

Umjesto: 

 

 

treba stajati: 

ulaganja u prenosive vrijednosne   

 

Umjesto: 

renosive 
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treba stajati: 

 

 

 

Umjesto: 

 

treba stajati: 

, (b) ili (c)  

 

Umjesto: 

 

treba stajati: 
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ALLEGATO 

RETTIFICA 

della direttiva del Consiglio che modifica la direttiva 2003/48/CE in materia di tassazione dei 

redditi da risparmio sotto forma di pagamenti di interessi 

(ST 17162/13 del 4.3.2014) 

Pagina 4, considerando 5, quarta frase 

Anziché: 

"Ciascuno Stato membro dovrebbe compilare un elenco indicativo di tali entità e dispositivi 

giuridici al fine di semplificare l'attuazione delle nuove disposizioni." 

leggasi: 

"Un elenco indicativo di tali entità e dispositivi giuridici in ciascuno Stato membro semplificherà 

l'attuazione delle nuove disposizioni." 

Pagina 5, considerando 8, prima frase 

Anziché: 

"… la direttiva 2003/48/CE copre attualmente solo i redditi ottenuti tramite organismi di 

investimento collettivo in valori mobiliari autorizzati conformemente alla direttiva 2009/65/CE …" 

leggasi: 

"… la direttiva 2003/48/CE copre attualmente solo i redditi ottenuti tramite organismi di 

investimento collettivo in valori mobiliari (OICVM) autorizzati conformemente alla direttiva 

2009/65/CE …" 
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Pagina 5, considerando 8, seconda frase 

Anziché: 

"Redditi equivalenti derivanti da non-OICVM (organismi d'investimento collettivo in valori 

mobiliari) rientrano nell'ambito di applicazione della direttiva 2003/48/CE solo quando …" 

leggasi: 

"Redditi equivalenti derivanti da non-OICVM rientrano nell'ambito di applicazione della direttiva 

2003/48/CE solo quando …" 

Pagina 11, punto 3 concernente l'articolo 2, paragrafo 2 

Anziché: 

"… e le lettere a), b) e c) del paragrafo 1 non si applicano a tale persona …" 

leggasi: 

"… e la lettera a), b) o c) del paragrafo 1 non si applica a tale persona …" 

Pagina 12, punto 3 concernente l'articolo 2, paragrafo 3, primo comma 

Anziché: 

"… ed è stabilito o ha la sede di direzione effettiva in un paese o giurisdizione al di fuori del 

territorio di cui all’articolo 7 di detta direttiva e …" 

leggasi: 

"… ed è stabilito o ha la sede di direzione effettiva in un paese o giurisdizione al di fuori del 

territorio di cui all’articolo 7 della presente direttiva e …". 
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PIELIKUMS 

 

 

 

(ST 17162/13, 4.3.2014.) 

 

 

 

 

 

"

.". 

 

 

 

ar 

 

 

 

ar Eirop  
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  a), b) un c)  

 

".. un, ja uz   vai c)  

 

 

 

  

 

  s ..". 

 

 

8235/14     27 
PIELIKUMS   LV 
 

http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&inr=20520&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:8235/14;Nr:8235;Year:14&comp=8235%7C2014%7C


 

PRIEDAS 

 

 

(ST 17162/13, 2014 3 4) 

 

Yra: 

 

 

„ arys 

 

 

Yra: 

  

 

(KIPVPS) uotas leidimas pagal Europos 

  

 

Yra: 
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Yra: 

 

 

„… ir tam fiziniam asmeniui   

 

Yra: 

- - -os) pagrindinis adm

 

 

- - -os) pagrindinis administracijos cent
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MELLÉKLET 

 

 

2003/48/EK irányelv módosításáról szóló tanácsi irányelvhez 

(ST 17162/13, 2014.3.4.) 

 

 

„A

 

helyesen: 

„  

 

 

 

„… és amely 

 

helyesen: 

„… és amely az ezen irányelv 

 

 

 

8235/14     30 
MELLÉKLET   HU 
 

http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&inr=20520&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:17162/13;Nr:17162;Year:13&comp=17162%7C2013%7C
http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&inr=20520&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:8235/14;Nr:8235;Year:14&comp=8235%7C2014%7C


 

ANNESS 

RETTIFIKA 

tad-Direttiva tal-Kunsill li temenda d-Direttiva 2003/48/KE dwar tassazzjoni 

 minn tfaddil fil-  

(ST 17162/13, 4.3.2014) 

-raba' sentenza 

 

"

-implimentazzjoni tad-d -  

Aqra: 

-

implimentazzjoni tad- -  

-ewwel sentenza 

 

"... id-Direttiva 2003/48/KE fil-

-Direttiva 2009/65/KE ...", 

Aqra: 

"... id-Direttiva 2003/48/KE fil-

v f'titoli trasferibbli (UCITS) awtorizzati -Direttiva  

-tieni sentenza 

 

" - -

-Direttiva 2003/48/KE biss meta ...", 
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Aqra: 

" non-UCITS jaqa' fil- -Direttiva 2003/48/KE biss 

meta ...", 

-  

 

" … u fejn il-punti (a), (b) u (c) tal- -individwu….", 

Aqra: 

"… u fejn il-punt (a), (b) jew (c) tal-paragrafu  -individwu  

- -ewwel subparagrafu 

 

" … -post ta' amministrazzjoni effettiva t

-territorju msemmi fl-  -Direttiva u …", 

Aqra: 

"… -

barra mit-territorju msemmi fl-  7 ta' din id-Direttiva u …". 
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BIJLAGE 

RECTIFICATIE 

van de Richtlijn van de Raad tot wijziging van Richtlijn 2003/48/EG betreffende belastingheffing 

 

(ST 17162/13 van 4.3.2014) 

Bladzijde 4, overweging 5, vierde zin 

In plaats van: 

"Iedere lidstaat moet een indicatieve lijst van die entiteiten en juridische constructies opstellen om 

 

lezen: 

"Een indicatieve lijst van die entiteiten en juridische constructies in iedere lidstaat zal de toepassing 

. 

Bladzijde 5, overweging 8, eerste zin 

In plaats van: 

"… 

Richtlijn 

2009/65/EG …" 

lezen: 

"… 

collectieve belegging in effecten (icbe's) waaraan Richtlijn 

2009/65/EG …". 

Bladzijde 5, overweging 8, tweede zin 

In plaats van: 

-icbe's vallen alleen onder Richtlijn 2003/48/EG 

wanneer de niet-icbe's (instellingen voor collectieve belegging in effecten) entiteiten …" 
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lezen: 

-icbe's vallen alleen onder Richtlijn 2003/48/EG 

wanneer de niet-icbe's entiteiten …". 

  

In plaats van: 

"… en indien de punten a), b), en c) van lid 1 niet op deze persoon van toepassing zijn …" 

lezen: 

"… en indien punt a), b) of c) van lid 1 niet op deze persoon van toepassing is …". 

 

In plaats van: 

"…  7 van die 

richtlijn bedoelde …" 

lezen: 

"…  7 van deze 

richtlijn bedoelde …". 
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SPROSTOWANIE 

do  

(ST 17162/13 z 4.3.2014) 

 

zamiast: 

 

 

„

 

Strona 5, motyw 8, zdanie pierwsze 

zamiast: 

 

 

 

 

 

Strona 5, motyw 8, zdanie drugie 

zamiast: 
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zamiast: 

 

: 

b) lub  c)  

 

zamiast: 

  

 

, … 
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ANEXO 

RETIFICAÇÃO 

à Diretiva do Conselho que altera a Diretiva 2003/48/CE relativa à tributação dos rendimentos da 

poupança sob a forma de juros 

(ST 17162/13 de 4.3.2014) 

Página 4, considerando 5, quarto período 

Onde se lê: 

"Cada Estado-Membro deverá elaborar uma lista indicativa dessas entidades e dessas estruturas 

jurídicas a fim de facilitar a execução destas novas disposições.", 

leia-se: 

"Uma lista indicativa dessas entidades e dessas estruturas jurídicas em cada Estado-Membro 

facilitará a execução das novas disposições.  

Página 5, considerando 8, primeiro período 

Onde se lê: 

"… Diretiva 2003/48/CE atualmente apenas abrange os rendimentos obtidos através de organismos 

de investimento coletivo em valores mobiliários autorizados nos termos da Diretiva 

 2009/65/CE…", 

leia-se: 

Diretiva 2003/48/CE atualmente apenas abrange os rendimentos obtidos através de organismos de 

investimento coletivo em valores mobiliários (OICVM) autorizados nos termos da Diretiva 
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Página 5, considerando 8, segundo período 

Onde se lê: 

"Os rendimentos equivalentes provenientes de não OICVM (organismos de investimento coletivo 

em valores mobiliários) apenas são abrangidos pelo âmbito de aplicação da Diretiva 2003/48/CE 

quando …", 

leia-se: 

"Os rendimentos equivalentes provenientes de não OICVM apenas são abrangidos pelo âmbito de 

aplic  

Página 11, ponto 3, respeitante ao artigo 2.°, n.° 2 

Onde se lê: 

"… e caso não sejam aplicáveis a essa pessoa singular o n.º 1, alíneas a), b) e c)…", 

leia-se: 

"… e caso não seja aplicável a essa pessoa singular o n.º 1, alínea a), b) ou c)  

Página 12, ponto 3, respeitante ao artigo 2.°, n.° 3, primeiro parágrafo 

Onde se lê: 

"… a tributação efetiva e esteja estabelecido ou tenha o seu local de direção efetiva num país ou 

jurisdição fora do território a que se refere o artigo 7.º dessa diretiva …", 

Leia-se: 

"… a tributação efetiva e esteja estabelecido ou tenha o seu local de direção efetiva num país ou 

jurisdição fora do território a que se refere o artigo 7.º da presente diretiva …". 
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RECTIFICARE 

la Directiva Consiliului de modificare a Directivei 2003/48/CE privind impozitarea veniturilor din 

 

(ST 17162/13, 4.3.2014) 

Pagina  

în loc de: 

 

 

„

în aplicare a noilor  

Pagina  

în loc de: 

„Directiva 

colectiv în valori mobiliare autorizate (OPCVM) în conformitate cu Directiva  

se cite  

„Directiva 

colectiv în valori mobiliare (OPCVM) autorizate în conformitate cu Directiva  
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Pagina 12 punctul 3 referitor la articolul 2 alineatul (3) primul paragraf 

în loc de: 

-

 

 

erii efective într-

prezenta  
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KORIGENDUM 

 

(ST 17162/13, 4.3.2014) 

Strana  

Namiesto: 

 

 

  

 

Strana 5, odôvodnenie 8, prvá veta 

Namiesto: 

„... smernica 2003/48/ES sa v 

 

...  

 

„„... smernica 2003/48/ES sa v 

 

v  
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Strana 5, odôvodnenie 8, druhá veta 

Namiesto: 

 

 

 do rozsahu 

pôsobnosti smernice 2003/48/ES le  

Strana  

Namiesto: 

„... a   

 

„... a je o a), b) alebo  
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Strana  

Namiesto: 

„...a  

  

 

„...a  

 tejto  
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PRILOGA 

POPRAVEK 

 

(ST 17162/13, 4.3.2014) 

Stran  

Besedilo: 

 

se glasi: 

"

." 

Stran  

Besedilo: 

podjemov za vlaganja v prenosljive vrednost

 

se glasi: 

podjemov za vlaganja v prenosljive vrednostne papirje (KNPVP)

D  
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Stran  

Besedilo: 

-

 

se glasi: 

" n -KNPVP 

…". 

 

Besedilo: 

 

se glasi: 

uporablja a  

Stran  

Besedilo: 

 

se glasi: 

te  
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LIITE 

OIKAISU 

2003/48/EY muuttamisesta 

(ST 17162/13, 4.3.2014) 

Sivu 4, johdanto-  

 

" -

järjestelyistä uusien sää  

seuraavasti: 

"Suuntaa-

jäsenvaltiossa helpottaa uusien säännösten täytäntöönpanoa." 

Sivu 5, johdanto-  

 

"  

 

yhteistä sijoitustoimintaa harjoittavien yrityste  

seuraavasti: 

yhteistä sijoitustoimintaa harjoittavien , joiden 

toimilupa on myönnetty …" 
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Sivu 5, johdanto-  

 

hdistuvaa yhteistä 

soveltamisalaan vain silloin,…" 

seuraavasti: 

" 3/48/EY 

soveltamisalaan vain silloin,…" 

 

 

la ja …" 

seuraavasti: 

tämän 
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BILAGA 

RÄTTELSE 

form av räntebetalningar 

(ST 17162/13, 4.3.2014) 

 

I stället för: 

mförandet av de nya bestämmelserna." 

 

"

" 

 

I stället för: 

 

 

 

 överlåtbara  i enlighet med 
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, andra meningen 

I stället för: 

-

 2003/48/EG endast när …." 

 

-fondföretag faller inom tillämpningsområdet för 

 2003/48/EG endast när …" 

 

I stället för: 

 c  

 

"… och  b eller 1 c inte är tillämplig  

 

I stället för: 

det territorium som avs  

 

 …" 
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